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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৩৯৯

৫০/ িবচারেকর নীিতমালা (كتاب آداب القضاة)

পিরেদঃ ১২. (َونرافْال مكَ هولَئفَا هال لنْزا ابِم محي لَم نمو) এর তাফসীর

تَاوِيل قَولِ اله عز وجل ومن لَم يحم بِما انْزل اله فَاولَئكَ هم الْافرونَ

আরবী

طَاءع نيدٍ ععس نانَ بفْيس نع وسم نب لنَا الْفَضانْبا ثٍ قَاليرح نب نيسنَا الْحرخْبا

ميرم ناب يسدَ ععلُوكٌ بم انَتك اسٍ قَالبع ناب نرٍ عيبج نيدِ بعس نبِ عائالس نب

يلاةَ قرونَ التَّوءقْرنُونَ يموم يهِمانَ فكو نْجِيلااةَ وردَّلُوا التَّوب مَالسة وَالص هلَيع

لنْزا ابِم محي لَم نمونَ وءقْري منَّها ءوونَّا همشْتي شَتْم نشَدَّ ما اا نَجِدُ شَتْمم هِملُوكمل

مهعفَاد هِمتاءرق نَا فالمعا ف ونَّا بِهيبعا يم عاتِ ميا ءوهونَ ورافْال مكَ هولَئفَا هال

فَلْيقْرءوا كما نَقْرا ولْيومنُوا كما آمنَّا فَدَعاهم فَجمعهم وعرض علَيهِم الْقَتْل او يتْركوا

قراءةَ التَّوراة وانْجِيل ا ما بدَّلُوا منْها فَقَالُوا ما تُرِيدُونَ الَ ذَلكَ دعونَا فَقَالَت طَائفَةٌ

ََنَا فابشَرنَا وامطَع بِه فَعا نَرىطُونَا شَياع ا ثُمهلَيونَا افَعار انَةً ثُمطُوسنُوا لَنَا ااب منْهم

بشْرا يمك بنَشْرو نَهِيمضِ ورا ف يحونَا نَسعد منْهفَةٌ مطَائ قَالَتو ملَيع نَرِد

ا فورنُوا لَنَا داب منْهفَةٌ مطَائ قَالَتفَاقْتُلُونَا و مضرا نَا فلَيع تُمنْ قَدَرفَا شحالْو

ندٌ محا سلَيو مِب رنَم و ملَيع نَرِد ََف قُولالْب تَرِثنَحو اربا رتَفنَحو افالْفَي

الْقَبائل ا ولَه حميم فيهِم قَال فَفَعلُوا ذَلكَ فَانْزل اله عز وجل ورهبانيةً ابتَدَعوها ما

كتَبنَاها علَيهِم ا ابتغَاء رِضوانِ اله فَما رعوها حق رِعايتها واخَرونَ قَالُوا نَتَعبدُ كما

لْمع  هِمكرش َلع مهنٌ وَُا اتَّخَذَ فما كورذُ دنَتَّخنٌ وَُف احا سمك يحنَسنٌ وَُدَ فبتَع

ا منْهم قبي لَمو لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب هال ثعا بفَلَم ا بِهاقْتَدَو انِ الَّذِينيمبِا ملَه

قَليل انْحطَّ رجل من صومعته وجاء سائح من سياحته وصاحب الدَّيرِ من ديرِه فَآمنُوا

متوي هولسنُوا بِرآمو هنُوا اتَّقُوا الآم ا الَّذِينهيا اي َالتَعكَ وارتَب هال فَقَال دَّقُوهصو بِه

َّلدٍ صمحبِم هِمانيمبِاو نْجِيلاو اةربِالتَّوو يسبِع هِمانيمبِا نيرجا هتمحر نم نفْلَيك
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َّلص ِالنَّب مهاعبّاتآنَ والْقُر شُونَ بِها تَمنُور مَل لعجي قَال هِمدِيقتَصو لَّمسو هلَيع هال

نم ءَش َلونَ عقْدِري  ْنا مِونَ بهتَشَبتَابِ يْال لها لَمعي َّىل قَال لَّمسو هلَيع هال

فَضل اله ايةَ

বাংলা

৫৩৯৯. সায়ন ইবন রায়স (রহঃ) ... ইবন আাস (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, ঈসা ইবন মারয়াম

(আঃ)-এর পর এমন কেয়কজন বাদশাহ িছেলন, যারা তাওরাত এবং ইিেল পিরবতন সাধন কেরন। তােদর

মেধ এমন িকছু ঈমানদার লাকও িছেলন, যারা তাওরাত পাঠ করেতন। তখন তােদর বাদশাহেদরেক বলা

হেলা—এ সকল লাক আমােদরেক য গািল িদে, এর চেয় কিঠন গািল আর িক হেত পাের? তারা পাঠ কেরঃ

“যারা আাহর নািযলকৃত িবধান ারা মীমাংসা কের না, তারা কািফর। তােদর পড়ার মেধ থােক এই আয়াত

এবং ঐ সকল আয়াত, যােত আমােদর কমকাের দাষ কাশ পায়। তােদরেক আহবান কন, তারা যন

আমরা যপ পাঠ কির, সপ পাঠ কের, আর আমরা যপ ঈমান এেনিছ, সপ ঈমান আেন।

বাদশাহ তােদর সকলেক ডেক এক করেলন এবং তােদর সামেন পশ করেলন য, তােদরেক হতা করা হেব,

যিদনা তারা তাওরাত ও ইিল পাঠ তাগ কের, তেব ঐ সকল আয়াত বতীত, যা পিরবতন হেয়েছ। তারা

বলেলাঃ এর ারা তামােদর উেশ কী? আমােদরেক আমােদর অবার উপর ছেড় দাও। তােদর একদল

বলেলাঃ আমােদর জন একিট  তির কর, এরপর আমােদরেক তােত চিড়েয় দাও এবং আমােদরেক এমন

িকছু দান কর, যা ারা আমরা আমােদর খাদ ও পানীয় উিঠেয় িনেত পাির, তা হেল আমরা আর তামােদর িনকট

আসেবা না।

তােদর আর একদল বলেলাঃ আমােদরেক ছেড় দাও, আমরা পৃিথবীেত ঘুের বড়ােব এবং বন পর নায় আহার

ও পান করেবা। আর এরপর যিদ তামােদর দেশ আমােদরেক পাও, তেব আমােদরেক হতা কেরা। তােদর আর

একদল বলেলাঃ মভূিমেত আমােদর জন িগজা তির কের দাও। আমরা কূপ খনন করেবা এবং তির-তরকাির

ফলাব, আমরা তামােদর কােছও আসেবা না এবং তামােদর পাশ িদেয় কাথাও যাব না। আর এমন কান গা

িছল না, যােত তােদর আীয়-জন না িছল। পের তারা এপই করেলা। তখন আা তা’আলা আয়াত নািযল

কেরনঃ “তারা িনেজরাই আাহর সি লােভর জন সনাসবাদ বতন কেরিছল। আিম তােদরেক এর িবধান

দইিন, অথচ তারা তাও যথাযথভােব পালন কেরিন” (হাদীদঃ ২৭)।

অনান লােকরা বলেত লাগেলাঃ আমরাও ইবাদত-বেগী করব, যমন অমুক কের থােক, আমরাও মণ করব,

যমন অমুক মণ কের থােক এবং আমরাও িগজা তির করব, যমন অমুক লােকরা কের থােক। অথচ তারা

িশরেক পিতত িছল, তারা যােদর অনুকরণ করিছল, তােদর ঈমান সেও অবিহত িছল না। যখন আা

তা’আলা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক রণ করেলন, তখন তােদর মেধ িকছু লাক অবিশ িছল।

তােদর মেধ য ইবাদতখানায় িছল, স ইবাদতখানা হেত নেম আসেলা, মণকারী তার মণ হেত িফের
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আসেলা, িগজাবাসী তার িগজা হেত নেম আসেলা। তারা তাঁর িত ঈমান আনেলা এবং তােক িবাস করেলা।

এ সেক আা তা’আলা বেলন, “হ মুিমনগণ! আাহেক ভয় কর এবং তাঁর রাসূেলর িত ঈমান আনয়ন

কর, তা হেল িতিন তামােদরেক তাঁর রহমেত িণ দান করেবন (হাদীদঃ ২৮)। এক তা ঈসা (আঃ)-এর উপর

ঈমান আনয়ন ও তাওরাত-ইিেল িবাস াপেনর কারেণ। আর িতীয়ত মুহাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-

এর উপর ঈমান আনা এবং তাঁেক সতবাদী জানার কারেণ। আা বেলন, “িতিন তামােদরেক দেবন আেলা,

যার সাহােয তামরা চলেব [অথাৎ কুরআন এবং নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর অনুসরণ] যন আহেল

িকতাব জানেত পাের, আাহর সামানতম অনুেহর উপরও তােদর কান অিধকার নই। (হাদীদঃ ২৮), অথাৎ

যই িকতাবীগণ তামােদর অনুকরণ কের, অথচ ঈমান আেন না, তারা ।

English

It was narrated that Ibn 'Abbas said:
"There were kings after 'Isa bin Mariam who altered the Tawrah and the Injil,
but there were among them believers who read the Tawrah. It was said to
their kings: 'We have never heard of any slander worse than that of those
(believers) who slander us and recite: "And whosoever does not judge by
what Allah has revealed, such are the disbelievers." In these Verses, they
are criticizing us for our deeds when they recite them.' So he called them
together and gave them the choice between being put to death, or giving up
reading the Tawrah and Injil, except for what had been altered. They said:
'Why do you want us to change? Leave us alone.' Some of them said: 'Build
us a tower and let us go up there, and give us something to lift up our food
and drink so we do not have to mix with you.'

Others said: 'Let us go and wander throughout the land, and we will drink as
the wild animals drink, and if you capture us in your land, you may kill us.'
Others said: 'Build houses for us in the wilderness, and we will dig wells and
grow vegetables, and we will not mix with you or pass by you, for there is no
one of the tribes among whom we do not have close relatives.' So they did
that, and Allah revealed the words: 'But the monasticism which they
invented for themselves, We did not prescribe for them, but (they sought it)
only to please Allah therewith, but that they did not observe it with the right
observance.' Then others said: 'We will worship as so-and-so worshipped,
and we will wander as so-and-so wandered, and we will adopt houses (in the
wilderness) as so-and-so did.' But they were still following their Shirk with no
knowledge of the faith of those whom they claimed to be following.

When Allah sent the Prophet [SAW], and they were only a few of them left, a
man came down from his cell, and a wanderer came from his travels, and a
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monk came from his monastery, and they believed in him. And Allah said: 'O
you who believe! Fear Allah, and believe in His Messenger (Muhammad), He
will give you a double portion of His mercy - meaning, two rewards, because
of their having believed in 'Isa and in the Tawrah and Injil, and for having
believing in Muhammad [SAW]; and He will give you a light by which you
shall walk (straight), - meaning, the Qur'an, and their following the Prophet
[SAW]; and He said: 'So that the people of the Scripture (Jews and
Christians) may know that they have no power whatsoever over the Grace of
Allah.'"

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ মাওকূফ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=79430

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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